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Ausschreibung 

Die Gerda Henkel Stiftung hat im Jahr 2004 ein Pro­
gramm zur Förderung von herausragenden Wissenschaft­
lern eingerichtet, die sich auf die Region Zentralasien 
konzentrieren. Der Schwerpunkt der Förderung liegt auf 
den Ländern Kasachstan, Kirgisistan, Mongolei, Nord­
afghanistan, Südsibirien, Tadschikistan, Tibet, Turkme­
nistan, Usbekistan und Xinjiang. Ziel des Programms 
ist es, Forschungsarbeiten insbesondere im Bereich der 
Archäologie und der Kunstgeschichte, aber auch in den 
Disziplinen Geschichte, Historische Islamwissenschaft, 
Architektur und Kunstwissenschaft anzuregen. Beson­
ders berücksichtigt werden Wissenschaftler aus der 
Region Zentralasien. Ebenfalls gefördert werden Koo­
perationsprojekte zwischen Wissenschaftlern aus den 
Zielländern und europäischen Zentralasien-Forschern. 
Die Förderung des wissenschaftlichen Nachwuchses ist 
dabei ein besonderes Anliegen der Stiftung.

call for proposaLS

In 2004, the Gerda Henkel Foundation launched a new 
programme to support outstanding scholars whose 
research is focused on Central Asia, mainly on Kazakhstan, 
Kyrgyzstan, Mongolia, Northern Afghanistan, Southern 
Siberia, Tadzhikistan, Tibet, Turkmenistan, Uzbekistan 
and Xinjiang. The programme aims to stimulate academ­
ic research projects in the areas of Archaeology and Art 
History as well as projects in the fields of History, Historic 
Islamic Studies, Architecture and the Fine Arts. Scientists 
from Central Asian countries are invited to apply for this 
programme. Moreover, it supports projects that ideally 
should be based on cooperation between scholars from 
the above-mentioned countries and European experts 
specialised in Central Asia. The Foundation sets great 
store by supporting the up-and-coming generation of  
scientific minds.

Die Gerda Henkel Stiftung wurde im Juni 1976 

von Frau Lisa Maskell zum Gedenken an  

ihre Mutter Gerda Henkel als gemeinnützige 

Stiftung des privaten Rechts mit Sitz in 

Düsseldorf errichtet. Ausschliesslicher 

Stiftungszweck ist die Förderung der 

Wissenschaft, vornehmlich durch bestimmte 

fachlich und zeitlich begrenzte Arbeiten  

auf dem Gebiet der Geisteswissenschaft an 

Universitäten und Forschungsinstituten. Die 

Stiftung ist in Deutschland und international 

tätig.

The Gerda Henkel Foundation was founded in 

June 1976 by Lisa Maskell in memory of her 

mother Gerda Henkel as a private, non-profit, 

grant making organization dedicated to  

foster research in the humanities. The Found

ation focuses on the support of academic 

projects and Ph.D. fellowships, primarily in  

the fields of History, Art History, Archaeology 

and History of Islam. The Foundation has  
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in Germany and abroad.
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Förderungen können für folgende Bereiche beantragt 
werden:

konkrete und zeitlich begrenzte Forschungsprojekte

Promotions- und Forschungsstipendien im In- und Aus­
land (maximal 24 Monate)

Reisestipendien in kleinerem Umfang für Wissenschaft­
ler aus der Zielregion zur Teilnahme an Fachkonferenzen 
und zur Präsentation ihrer Forschungsvorhaben

Sachbeihilfen zur Sicherung von Beständen in Biblio­
theken und Archiven sowie für Notgrabungen.

GRANTS

Proposals are invited for the following initiatives:

specific short-term research projects

PhD and research scholarships in the researcher’s home 
country and abroad (max. 24 months)

limited travel grants for researchers from the regions 
mentioned above to hold lectures and to attend academic 
conferences

measures to conserve and restore material held in librar­
ies and archives and to support rescue excavations.

Förderungen
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Bewerber können sich jederzeit direkt an die Stiftung wen­
den oder von deutschen Universitätsprofessoren/-innen vor­
geschlagen werden.
Folgende Unterlagen sind erforderlich:

Antragsübersicht (Formular abzurufen über  
www.gerda-henkel-stiftung.de, Formulare)

Beschreibung des Forschungsvorhabens 
(maximal acht Seiten)

Arbeits- und Zeitplan

Übersicht über die notwendigen Reisen in Archive, Bibli­
otheken und Museen etc. unter Aufstellung der voraus­
sichtlich entstehenden Reise- und Sachkosten

Lebenslauf

Erklärung über eine Förderung des Forschungsvorhabens 
durch andere Institutionen bzw. parallel gestellte Anträge 
an anderer Stelle.

Zusätzlich bei Stipendiumsanträgen:

Zeugniskopien

Zwei Gutachten von Hochschullehrern, davon eines 
möglichst außerhalb des Heimatlandes

Zusage eines deutschen Mentors, den Stipendiaten zu 
betreuen und ihm einen Arbeitsplatz an einer deutschen 
Forschungsstätte zur Verfügung zu stellen (bei Aufent­
halten in Deutschland)

Nachweis über hinreichende Sprachkenntnisse (Deutsch 
oder Englisch).

Bewerbung 

Throughout the year grant seekers can direct proposals 
to the Foundation or can be nominated by university pro­
fessors.
Proposals should include:

application overview (form available at  
www.gerda-henkel-stiftung.de, forms)

description of the research proposal 
(max. eight pages)

work plan and time schedule

overview of necessary trips to archives, libraries, muse­
ums, etc. including a list of the costs involved

curriculum vitae

statement as to whether the project has already been 
sponsored or will be sponsored by another institution or 
whether an application for funding has been submitted 
somewhere else.

Additionally for scholarship applications:

copies of university certificates

two references from university lecturers, preferably 
with one of them from outside of the applicant’s home 
country

reference from a German mentor, with his / her agree­
ment to provide academic counselling to the scholarship-
holder and to invite the applicant as a guest to his / her 
research institute (for stays in Germany)

certificate of language proficiency (German or English).

Application
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